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Superior Court of Washington, County of ___________________ 
Tòa Thượng Thẩm Washington, Quận 

In the Guardianship/Conservatorship of: 
Trong Quyền Giám Hộ/Quyền Bảo Hộ: 

 , 
Respondent / Minors 
Bị Đơn / Trẻ Vị Thành Niên 

No.    
Số   

Disclosure of Bankruptcy or 
Criminal History 
Tiết Lộ Về Tình Trạng Phá Sản 
hoặc Tiền Án 
(DIS) 
(DIS) 

  

Disclosure of Bankruptcy or Criminal History 
Tiết Lộ Về Tình Trạng Phá Sản hoặc Tiền Án 

1. Disclosure of bankruptcy 
 Tiết lộ về tình trạng phá sản  

[  ] I am not a debtor in a bankruptcy, insolvency, or receivership proceeding now or in 
the past. 

 Tôi không phải là con nợ trong quá trình phá sản, mất khả năng chi trả hoặc trách 
nhiệm quản lý tài sản đang tiếp diễn hiện nay hoặc trong quá khứ. 

[  ] I am or was a debtor in a bankruptcy, insolvency, or receivership proceeding.  
(Explain)   

 Tôi là hoặc đã là con nợ trong quá trình phá sản, mất khả năng chi trả hoặc trách 
nhiệm quản lý tài sản đang tiếp diễn.  (Giải thích)  

2. Disclosure of criminal history 
 Tiết lộ về tiền án 

[  ] I have not been convicted of a felony, a crime involving dishonesty, neglect, 
violence, use of physical force, or any other crime related to my duties as a Guardian 
or Conservator. 

 Tôi đã không bị kết án về trọng tội, tội liên quan đến sự không trung thực, bỏ bê, 
bạo hành, sử dụng vũ lực hoặc bất kỳ tội nào khác liên quan đến nhiệm vụ của tôi 
với tư cách là Người Giám Hộ hoặc Người Bảo Hộ. 
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[  ] I have been convicted of a felony, a crime involving dishonesty, neglect, violence, 
use of physical force, or any other crime related to my duties as a Guardian or 
Conservator.  (Explain)   

 Tôi đã bị kết án về trọng tội, tội liên quan đến sự không trung thực, bỏ bê, bạo hành, 
sử dụng vũ lực hoặc bất kỳ tội nào khác liên quan đến nhiệm vụ của tôi với tư cách 
là Người Giám Hộ hoặc Người Bảo Hộ.  (Giải thích)  

   

3. Court Findings 
 Phán Quyết Tòa Án 

[  ] I do not have any court findings against me involving a breach of fiduciary duty, 
violation of any state’s consumer protection act, or violation of any other statute 
forbidding unfair or deceptive acts or practices in the conduct of any business. 

 Tôi không có bất kỳ phán quyết tòa án nào liên quan đến việc vi phạm nghĩa vụ ủy 
thác, vi phạm bất kỳ đạo luật bảo vệ người tiêu dùng nào của tiểu bang hoặc vi 
phạm bất kỳ luật định nào khác cấm các hành vi hoặc hoạt động không công bằng 
hay lừa đảo trong quá trình tiến hành của bất kỳ doanh nghiệp nào. 

[  ] I do have court findings against me involving a breach of fiduciary duty, violation of 
any state’s consumer protection act, or violation of any other statute forbidding unfair 
or deceptive acts or practices in the conduct of any business.  (Explain) 

 Tôi có phán quyết tòa án liên quan đến việc vi phạm nghĩa vụ ủy thác, vi phạm bất 
kỳ đạo luật bảo vệ người tiêu dùng nào của tiểu bang hoặc vi phạm bất kỳ luật định 
nào khác cấm các hành vi hoặc hoạt động không công bằng hay lừa đảo trong quá 
trình tiến hành của bất kỳ doanh nghiệp nào.  (Giải thích) 

   

  . 

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the facts I have 
provided are true. 
Tôi cam đoan dưới hình phạt khai man theo luật lệ của Tiểu Bang Washington rằng các thông 
tin tôi đã cung cấp đều đúng sự thật. 

Signed at (city)  , (state)   on (date)  . 
Đã ký tại (thành phố)  , (tiểu bang)   vào (ngày)  

    
Signature Printed Name   CPG No. 
Chữ Ký Tên Viết In   CPG Số 
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